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TEXNIK TOPSHIRIQ TEXHNYECKOE 3AJJAHUE TECHNICAL ASSIGNMENT

"Sho'rtan gaz-kimyo majmuasi' MChJ ehtiyojlari uchun,
MATRIX/E 18-4T/3 nasosi uchun ehtiyot qismlar xarid
qilish bo’yicha

HA 3aKYyNKY 3aMacHbIX YacTeii HacocoB
MATRIX/E 18-4T/3
aas nyxa 000 «lllypranckuii FXK»

for the purchase of spare parts for pumps
MATRIX/E 18-4T/3 for the needs of LLC“SGCC”.

1.UMUMIY MA'LUMOT

1. OGIIME CBEJIEHMSI

1. GENERAL INFORMATION

1.1 Nomlanishi

1.1 HaumeHoBaHue

1.1 Name

MATRIX/E 18-4T/3 nasosi uchun ehtiyot gismlar.

3anacHbix yacteil HacocoB MATRIX/E 18-4T/3

Spare parts for pumps MATRIX/E 18-4T/3.

1.2 Asosi va magsadi.

1.2 OcHoBaHHE H L1EJIb.

1.2 Basis and purpose.

Asos: 2024 yil uchun materiallar va uskunalar sotib olish
uchun yillik buyurtma.

Magsad: Nasoslarni ishdan chiqgan ehtiyot qismlarini
almashtirish.

OcHoBaHHe - ro10Bas 3asBka Ha npuodperenne MTP na
2024 ron.
Llenb: 3amMeHa BbIILEAMMX M3 CTPOS J€Talleil HaCOCOB.

The basis is an annual application for the purchase of
materials and equipment for 2024.
Purpose: Replacement of failed pump parts.

1.3 Yangiligi hagida ma'lumot.

1.3 CBenennsi 0 HOBH3HE.

1.3 Information on novelty.

Tovar yangi bo’lishi, ishlatilmagan va ta’mirlanmagan
bo’lishi lozim.

ITocTaBnsieMblii TOBap AOJKEH ObITH HOBBIM, KOTOPBIH HE
ObLI B KCTUTyaTalliK, B TOM YHUCJIe He ObUT BOCCTAHOBJIEH.

The delivered product must be new, which has not been
used, including has not been restored.

2. TEXNIK TALABLAR.

2. TEXHUYECKHUE TPEFOBAHMUS

2. TECHNICAL REQUIREMENTS

2.1 Asosiy texnik talablar.

2.1 OcHOBHbIE TeXHHYEeCKHe TpeOOBaHHsl.

2.1 Basic technical requirements.

MATRIX/E 18-4T/3

KonuuecTsa / Qty

Impeller / PaGouee kosieco Material: Hepxasetomas crans AISI 304

Model: MATRIX/E 18-4T/3;
Drawing: Ne 251450244;
Ser.No: 2471840004E;

6 mT.

3. Ishonchlilik talablari

3.TpeGoBaHus N0 HAJEKHOCTH

3. Reliability requirements

Ishlab chigaruvchi mahsulot sifatini me'yoriy hujjatlar va
standartlarga muvofiqligini kafolatlashi, ish paytida uzoq
muddatli xizmat muddatiga hissa qo'shadigan ishonchlilik va
mustahkamlikni ta'minlashi kerak.

H3roToBUTENL  JOJDKEH TapaHTHPOBAaTh  COOTBETCTBHE
KauecTBa M3JEAHMsA 10 HOPMATHBHBIM IOKYMEHTaM H
CTaHaapTaM, OO0€CNeYUTh HAIE)XHOCTb U TNPOYHOCTS,
CrOCOOCTBYIOMMX HOJrOCPOYHOMY CPOKY CIyKObl IpH
IKCIUTyaTalUH.

The manufacturer shall guarantee the conformity of the
product quality according to normative documents and

standards, ensure reliability and durability, contributing
to long-term service life in operation.

4. YETKAZIB BERISH VA QABUL QOIDALARIGA
TALABLAR.

4. TPEBOBAHUS 11O IPABUJIAM CJAYU U
INPUEMKHA

4. REQUIREMENTS FOR THE HANDOVER AND
ACCEPTANCE RULES
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4.1 Yetkazib berish va qabul qilish tartibi.

4.1 lopaaoK cAaYH H NPHEMKH.

4.1 Handover and acceptance procedure.

Ishchi g‘ildiraklar dinamik yuklar uchun 72 soatlik sinovdan
so'ng qabul qilinadi.

Tovarlar Buyurtmachining omboriga kirish tekshiruvidan
song qabul qilinishi kerak. Buyurtmachi tovarlarni
partiyaning miqdori, sifati va to'ligligi bo'yicha, shuningdek
tovar xavfsizligining tashqi belgilari bo'yicha transport va
qo'shimcha  hujjatlar, ishlab  chiqaruvchining  sifat
sertifikatlariga muvofiq qabul giladi.

Agar tovarlarni tashuvchidan qabul qilib olgandan so'ng,
tovarlarning sifati/miqdori bo'yicha nomuvofiglik aniqlansa,
Buyurtmachi (oluvchi) tovarlarni qabul qilishni to'xtatib
turishi, tovarlaming xavfsizligini ta'minlash choralarini
ko'rishi shart; nugsonlar aniglangan kundan boshlab 10 (o‘n)
ish kuni ichida dalolatnoma tuzish va bu haqda sotuvchini
yozma ravishda xabardor qilish.

Mos kelmaydigan tovarlarni almashtirish Yetkazib beruvchi
hisobidan amalga oshiriladi.

Pa6oune kojeca NPUHHUMAIOTCS TIOCNE HCHBITATENLHOTO
npobera B 72 yaca Ha NUHAMHUYECKHE Harpy3Ku.

ToBap HOJKEH NPHHUMATBCS MOCTIE BXOJHOIO KOHTPOJIS Ha
cKaje 3aka3uMka. 3aKa3uMK MPOW3BOAUT NPHEMKY TOBapa
MO0 KOJMYECTBY, KAauyeCTBY M KOMIUIEKTHOCTH MapTHH, W
BHEIUHUM NpPU3HAKaM COXPaHHOCTH TOBapa B COOTBETCTBUH
¢ TPAHCMOPTHBIMU M CONPOBOAUTENBbHBIMU JOKYMEHTaMH,
cepTHdUKaTaMH KayeCcTBa 3aBOa-U3rOTOBHUTEIIS.

B cnyuae, eciu npu npreMKe TOBapa MocCj€e €ro Mnoyy4eHus
OT TepeBo34yrKa OyJleT BBISBIEHO HECOOTBETCTBHME TOBapa
MO0 KayecTBY/KOJMYECTBY, 3aka3uMK (rpy30Moyyarelib)
00513aH MPHUOCTAHOBUTH MPUEMKY TOBapa, NPUHATL MEPHI 110
00eCreYeHni0 COXPaHHOCTH TOBapa, COCTaBUTh aKT M
yBenomuTh 06 sTom IlpomaBua B mHChbMEHHOH ¢opme B
Teuenne 10 (mecatn) pabGoumx JHEH C
00HapyXeHUs1 HEOCTATKOB.

3aMeHa HECOOTBETCTBYIOLIErO TOBapa IPOM3BOAMTCA 3a
cyér [locTaBimka.

MOMEHTa

Impellers are accepted after a test run of 72 hours for
dynamic loads.

The goods must be accepted after incoming inspection
at the Customer's warehouse. The customer accepts the
goods in terms of quantity, quality and completeness of
the batch, and external signs of safety of the goods in
accordance with transport and accompanying
documents, quality certificates of the manufacturer.

If, upon acceptance of the goods after receiving them
from the carrier, a discrepancy in quality/quantity of the
goods is revealed, the Customer (consignee) is obliged
to suspend acceptance of the goods, take measures to
ensure the safety of the goods, draw up a report and
notify the Seller in writing about this within 10 (ten)
working days from the date of discovery of the defects.
Replacement of non-conforming goods is made at the
expense of the Supplier.

4.2 Mabhsulotni yetkazib berishda texnik va boshqa
hujjatlarni buyurtmachiga topshirishga qo'yiladigan
talablar

4.2 TpeGoBaHusl N0 NepeJaye 3aKa34YNKY TEXHHYECKUX H
HHBIX JOKYMEHTOB NPH NOCTaBKe NMPOAYKTa

4.2 Requirements for delivery of technical and other
documents to the customer during product delivery

Tanlovda ishtirok etayotgan har bir kompaniya texnik taklifga
quyidagi ma'lumotlarni kiritishni hisobga olishi kerak:

- mahsulotning muvofiglik sertifikati;

- ishlab chigarish uchun materiallar uchun sertifikat;

-1SO 9001, ISO 14001, ISO 45001, ISO 50001 xalqaro
sertifikatlari; (borligida)

- xalqaro, tan olingan laboratoriyalar va sinov markazlarining
sertifikatlari;

- faktura raqami va sanasi ko‘rsatilgan tovar kelib chigqan
davlat sertifikati;

- ishlab chiqaruvchi tomonidan berilgan mahsulot sifati
sertifikati;

- o'tkazilgan testlar sertifikati;

Kaxnas yuacTBylomlas KOMIAHUS B KOHKypCE JOJDKHA
YYMUTBIBATh BKJIOYEHHE B TEXHUYECKOM MpPELIOKEHHH
HIDKecNenyromeil MHpopMaLuH:

- cepTUUKaT COOTBETCTBHUS TOBApa,

- cepTU(HUKAT Ha MaTepHabl Ui U3TOTOBJIEHHS,

- MexxayHapoausie ceptudukarst ISO 9001, ISO 14001, ISO
45001, ISO 50001; (mpu HaTMYHK)

- cepTHdHUKATHI MEKIAyHapOIHBIX,
N1abopaTOpHii M LIEHTPOB UCIIBITAHHIA,

- ceprupuKaT O CTpaHe MPOUCXOXIEHUA TOBapa C
yKa3aHueM HOMepa U JaThl HHBO¥Ca;

- ceprddukaT O KayecTBe TOBapa,
NPOM3BOMUTENIEM;

MPU3HAHHBIX

BBIITUCAHHOT'O

Each company participating in the competition must
consider including the following information in the
technical proposal:

- certificate of conformity of the product;

- certificate for materials for production;
- international certificate
45001, 1SO 50001; (in/the présence ob) o,
- certificates of inte tf al, recggniz'éd l@o atories
and testing centers; § k S ke
- certificate of the colnsry of Qgigm‘;“pf the,”gt; _
indicating the invoice
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nter and date;, ©
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- certificate of quality oRgdo
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- mahsulotning texnik pasporti.

- cepTH(UKAT NPOBEAECHHBIX MCTIbITAHUI;
- TEXHUYECKUI MacnopT ToBapa.

- certificate of tests performed;
- technical passport of the product.

5. SIFATGA VA KAFOLATLAR MUDDATIGA
TALABLAR.

5. TPEBOBAHUS K KAYECTBY U CPOKY
MPEAOCTABJIEHUS TAPAHTHIA.

5. REQUIREMENTS FOR QUALITY AND
DURATION OF GUARANTEES.

Mahsulot sifati sifat sertifikati (pasport), shuningdek,
amaldagi gonun hujjatlarida nazarda tutilgan mahsulot sifatini
tasdiglovchi boshqa hujjatlar bilan tasdiglanadi.

Mahsulot ~ sifati  ishlab  chiqaruvchining  belgilangan
standartlari va texnik xususiyatlariga mos kelishi va ishlab
chigaruvchi tomonidan berilgan zavod sinovi sertifikati bilan
tasdiglanishi kerak.

Sifat kafolati muddati kamida 1 yil bo'lishi kerak.

Xizmat muddati - kamida 3 yil.

KauectBo  ToBapa  ymocToBepsieTcss  cepTuduKaTom
(macnopToM) KauecTBa, a TAKKE HMHbIMH JIOKYMEHTaMH,
NPeLyCMOTPEHHbIMH  JIEACTBYIOIMM  3aKOHO/IATE/IbCTBOM,
MOATBEPKAAIOIUMHU Ka4e€CTBO MPOLYKLHH.

KauectBo TOBapa JOJDKHO COOTBETCTBOBATH
YCTAHOBJIEHHBIM CTaHAAPTAaM M TEXHUYECKUM YCJIOBUSIM
3aBOJIAa-M3rOTOBHUTENS M TMOATBEPIKAATHCS CEePTHHUKATOM
3aBOJICKHX UCTIbITAaHHI, BbI/IaBAEMbIX 3aBOJIOM-
W3rOTOBUTEIIEM.

Cpox rapaHTHH KauyecTBa J0JKeH ObiTh HE MeHee 1 sieT.
Cpok JKCIulyaTaluy — He MeHee 3 JIeT.

The quality of the product is certified by a quality
certificate (passport), as well as other documents
provided for by current legislation confirming the
quality of the product.

The quality of the product must comply with
established standards and technical specifications of the
manufacturer and be confirmed by a factory test
certificate issued by the manufacturer.

The quality guarantee period must be at least 1 years.
Service life — at least 3 years.

6. YETKAZILISH MIQDARI, TO'LIQ TO'PLAMI,
JOYI VA MUDDATI (DAVRLARI)GA TALABLAR.

6. TPEBOBAHMUSI K KOJIMYECTBY,
KOMIUIEKTALIUU, MECTY U CPOKY
(MEPUOAUYHOCTH) NOCTABKH.

6. REQUIREMENTS FOR QUANTITY,
COMPLETE SET, PLACE AND TIME(S) OF
DELIVERY.

Miqdori - ushbu texnik topshiriqning 2-bandiga muvofig;
Yetkazib berish vaqti va joyi yetkazib beruvchining taklifi
va shartnoma bilan belgilanadi.

KonM4ecTBO - COrJIAaCHO MyHKTY 2 HACTOAIIErO
TEXHUYECKOro 3a1aHus;

BpeMsi 1 MeCTO 1I0CTABKH ONpeae/isieTcsi npeuioxKeHHeM
NMOCTABUIMKA H I0TOBOPOM.

Quantity - in accordance with clause 2 of this technical
specification;

The time and place of delivery is determined by the
supplier’s offer and the contract.

Tuzuvchilar: Pa3paborunku:/Developed by: I
Bosh muhandis o'rimbosari va IBX boshlig'i/3amecTurens riaBHOro HHXeHepa U HayalbHUK / T.Diyorov
CVH/ Deputy Chief Engineer and Head of the RCH Service =z
Bosh mexanik o'rinbosari/3amectutesb rnasHoro mexauuka: Deputy chief mechanic: él& F.Nurmatov
BMX muhandisi/Muxenep OI'M/ChMD Engineer: i F. Botirov
Qarshlt.ennoplast sexi boshlig 1/. Hauanbhuk uexa «Kapmmrepmoruiact: The head of the . / B Ruziyev
«Karshithermoplast» workshop: . /',
Qarshitermoplast sexi mexanigi/Mexanuk uexa «Kapumrepmorniact»/The mechanic of the Vi (% ; e
"Karshitermoplast" workshop: 1// % ﬁf‘ﬁﬁ"’%\n\ U.Islomov

MTRB Yetakchi muhandis /Beaymmii unxenep CYMTP/The lead engineer of MTRMS:

l/

Ushbu texnik topshiriq o’zbek, rus va ingliz tillarida tuzilgan. Agar tarjimada farqlar va tushunmovchiliklar bo 'Isa, rus tilidagi matn ustunlik gilad|
3a0anue cocmasiieno Ha y36eKckom, pyCCKom U aH2nutickom sizelkax. Ecau é nepesode ecmo omiuvus u HedopasymeHus, npeobnadaem pycckuil me
specification is written in Uzbek, Russian and English. If there are differences and misunderstandings in the translation, the Russian text prevails.
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